
 بسم ا الرحمن الرحيم

 







ما فیما بعد بالدولتین إلیھة والمشار یإن حكومة جمھوریة السودان وحكومة الجمھوریة الیمن

 المتعاقدتین ؛ 

 المجال القانوني والقضائي ؛  بناء بینھما في تعاونحرصا منھما على تحقیق 

 المادة الثانیة من میثاق إلیھوتحقیقا لما تھدف ,  على أسس راسخة تعاونورغبة منھما في إقامة ذلك ال

 .جامعة الدول العربیة 



 











 القانوني و القضائي  في المواد تعاون في الدولتین المتعاقدتین على تبادل التعمل الجھات  المختصة

 جراءاتالإ تعاونیشمل ال بینھما وتعاون الشخصیة والجنائیة وتنمیة ھذا الوالأحوالالمدنیة والتجاریة 

 في كل  المختلفة بوزارة العدلوالأجھزة والفنیة التي تتبع المحاكم وجھات التحقیق القضائیة الإداریة

 .من الدولتین 







 

العدل في الدولتین المتعاقدتین بصفة منتظمة نصوص التشریعات النافذة بھما تتبادل وزارتا 

كما تتبادلان  القضائیة الأحكاموالمطبوعات والنشرات والبحوث القضائیة والمجلات التي تنشر فیھا 

 .ي والقانوني بینھما المعلومات المتعلقة بالتنظیم القضائ

 الأنظمة التي تستھدف التنسیق بین نصوص التشریعات جراءاتوتعمل الوزارتان على اتخاذ الإ

 .القضائیة في كل من الدولتین حسبما تقتضیھ ظروف كل منھما 











البحثیة في المجالات المتصلة والندوات والحلقات تمرات ؤ یشجع الطرفان المتعاقدان عقد الم-أ

 حول المشاكل التي تعترض الدولتین في ھذا المجال الرأيبالقضاء والعدالة وزیارات الوفود وتبادل 

 .كما یشجعان تنظیم دورات تدریبیة للعاملین في كل منھما , 

ام  الطرفان بخصوص تحدید المواقف المشتركة من المسائل ذات الاھتمام ذات الاھتمراویتش -ب

 .. تظاھرة دولیة تكون لھا علاقة بنشاط وزارتي العدل بالبلدین أوالدولي قبل أي لقاء 

 















بالحق في الحصول على العون ى الأخرالمتعاقدتین داخل حدود الدولة  الدولتین مواطنویتمتع      

مواطنیھا وفقاً للتشریع النافذ فیھا أن ترفق بطلب العون القانوني  بأسوةالقانوني  والمساعدة القضائیة 

 إلى موارده وتسلم ھذه الشھادة ایةكف المساعدة القضائیة شھادة عن الحالة المالیة للطالب تفید عدم أو

ھذه  إلیھ فتسلم أخري كان یقیم في دولة إذا  أماطالبھا من السلطة المختصة في محل  إقامتھ المعتادة 

  .إقلیمیاشھادة من ممثل دولتھ المختص ال

أن تطلب بیانات تكمیلیة عن الحالة المالیة للطالب من ,  قدرت ملائمة ذلك إذا, وللجھة المطلوب منھا 

 .الجھات المختصة في الدولة التي یحمل جنسیتھا 

 





  

 طلبات العون القانوني والمساعدة إرسالیف عن  مصارأو رسوم أیةالحكومیة تتقاضي الجھة  لا     

ویتم البت في طلبات العون القانوني والمساعدة القضائیة على سبیل ,  البت فیھا أو تلقیھا أوالقضائیة 

 .الاستعجال 







 مشابھ إجراء أو ھذه الاتفاقیة من أي تصدیق لأحكامیقاً  المرسلة تطبتعفي الطلبات والمستندات     

فان تعلق ,  وممھورة بخاتمھا بإصدارھا تكون المستندات موقعاً علیھا من الجھة المختصة أنویجب 



وفي  , للأصلیفید مطابقتھا   یكون مصدقاً علیھا من الجھة المختصة بماأن بصورة وجب الأمر

 ,رھا المادي كاشفاً عن صحتھا  یكون مظھأن یتعین الأحوالجمیع 

 .یتم التحقق من ذلك بواسطة الجھات المختصة , وفي حالة وجود شك جدي حول صحة مستند 













 

 والأحوال المدنیة والتجاریة الدعاوى القضائیة وغیر القضائیة في راقوالألوثائق ترسل ا     

احد الطرفین مباشرة من الجھة   یقیمون ببلد أشخاص إلى تبلیغھا أو إعلانھاالشخصیة المراد 

 الذي یقیمون في دائرتھ لتقوم بتبلیغھم بھا مع مراعاة الآخر الطرف إقلیم نظیرتھا في إلىالمختصة 

 -:اتي مای

ومع  , اإلیھا في تشریع الدولة المطلوب  المعمول بھجراءات التبلیغ طبقاً للإأو الإعلان یكون تنفیذ -١

 . قبلھا باختیارهإذا إلیھ  شخص المرسل إلىذلك یجوز تسلیم المحررات المعلنة 

لبة بشرط  التبیلغ وفقاً لشكل خاص بناء على طلب صریح من الجھة الطاأو الإعلان إجراء یجوز -٢

 . یتعارض ھذا الشكل مع تشریع الدولة المطلوب منھا ألا

 ھذه الاتفاقیة قد تم في لأحكام التبلیغ الحاصل في أي من الدولتین المتعاقدتین طبقاً أو الإعلانویعتبر 

  .الأخرىالدولة 

عدل في كلا وغیر القضائیة في المواد الجنائیة عن طریق وزارة ال القضائیة راقوالأوترسل الوثائق 

 . الجنائیة الواردة  في ھذه الاتفاقیة  الخاصة بالمواد الأحكامالبلدین وذلك مع مراعاة 

 القضائیة وغیر القضائیة راقوالأ ھذه المادة دون الحق الطرفین في تبلیغ الوثائق أحكام لولا تحو

جنسیة الشخص ن حول وفي حالة تنازع القوانی,  نوابھا أو مواطنیھا مباشرة عن طریق ممثلیھا إلى



 راقوالأ أو الوثیقة یتم تحدیدھا طبقاً لقانون الدولة المطلوب تسلیم الوثائق أو  الورقةإلیھالموجھة 

 .فیھا







 غیر مختصة إعلانھا أو  القضائیة وغیر القضائیةراقوالأ كانت الجھة المطلوب تبلیغ الوثائق إذا    

  .إقلیمھا الجھة المختصة في إلى بإرسالھا تقوم من تلقاء نفسھا فأنھا

 وزارة العدل في بلدھا وتخطر فوراً الجھة الطالبة بما تم في الحالتین إلى تعذر علیھا ذلك تحیلھا إذاو

. 





 الدولة رأت إذا إلا ھذه الاتفاقیة لأحكام وفقاً  التبلیغأو طلب الإعلان  رفض تنفیذ     لا یجوز

 . العامة فیھا الآداب أو بالنظام العام أو بأمنھا أو في تنفیذه مساساً بسیادتھا اإلیھالمطلوب 

یقضي باختصاصھا القضائي دون  اإلیھ قانون الدولة المطلوب أن إلىولا یجوز رفض التنفیذ استناداً 

 . القانوني الذي یساند موضوع الطلب الأساس لا یعرف لأنھ أو  القائمة الدعوىا بنظر سواھ

 الجھة بإخطار اإلیھ الجھة المطلوب بإخطار اإلیھتقوم الجھة المطلوب , وفي حالة رفض التنفیذ 

 . الرفض أسبابالطالبة فورا ببیان 



  

 

 القضائیة وغیر راقوالأ تسلیم الوثائق إلیھتقتصر مھمة الجھة المختصة لدي الطرف المطلوب       

 . تبلیغھ أو إعلانھ المطلوب إلىالقضائیة على تسلیمھا 



, تسلیمھ  الوثیقة مع بیان تاریخ أو التسلیم بتوقیع المطلوب تبلیغھ على صورة الورقة إثبات    ویتم 

والشخص الذي سلمت ھا الجھة المختصة نوضح فیھا كیفیة تنفیذ الطلب وتاریخ التنفیذ  بشھادة تعدأو

 .وعدد الاقتضاء السبب الذي حال دون التسلیم , الوثیقة أو الورقة إلیھ

 أو تبلیغھ أو إعلانھراق الموقع علیھا من الشخص المطلوب و الأأو     وترسل صورة من الوثائق 

 .عن طریق وزارة العدل الطالبة  الجھة  إلى للتسلیم ألمثبتھالشھادة 

 

 







 مصاریف أو رسوم أیةوغیر القضائیة دفع  القضائیة راقوالأ تبلیغ الوثائق أو إعلانلا یترتب على 

 .في أي من البلدین المتعاقدین 







 -:راق والوثائق القضائیة وغیر القضائیة بطلب یحتوي على البیانات التالیة والأ ترفق أنیجب 

 . الوثیقة القضائیة وغیر القضائیة أو الجھة التي صدرت عنھا الورقة -١

  .إعلانھا أو الوثیقة القضائیة وغیر القضائیة المطلوب تبلیغھا أو نوع الورقة -٢

 , أمكن أن تبلیغھم ومھنة كل منھم وعنوانھ وجنسیتھ أو إعلانھملمطلوب  الاسم الكامل لكل من ا-٣

 . وجد عنوانھ إن المعنویة وعنوانھا والاسم الكامل لممثلھا القانوني للأشخاصوالمقر القانوني 

 . موضوع الطلب وسببھ -٤

 . التكییف القانوني للجریمة والمواد المنطبقة علیھا -٥

 







  

 

 أن  الآخر بدولة الطرف كل طرف من المقیمین  المواد السابقة دون حق مواطني أحكام للا تحو

 في القضایا المدنیة وغیر القضائیةراق والوثائق القضائیة و المقیمین فیھا بجمیع الأالأشخاصیبلغوا 

 المعمول بھا في جراءاتي ھذا الشأن القواعد والإوتنطبق ف , الإداریة الشخصیة والأحوالوالتجاریة 

 .دولة الطرف الذي یتم فیھ التبلیغ









 القیام في الأخرى الجھة المختصة في الدولة إلى تطلب أنللجھة المختصة في الدولتین المتعاقدین 

وبصفة خاصة سماع الشھود ,  قائمة بدعوىنیابة عنھا بمباشرة أي إجراء قضائي متعلق  إقلیمھا

 الذي تقوم الإجراء، ویعتبر المعاینة وطلب تحلیف الیمین  وإجراءوتلقي تقاریر الخبراء ومناقشتھم 

 . الدولة الطالبة إقلیمبھ الدولة المطلوب منھا كما لو كان قد تم في 





 الشخصیة مباشرة من الجھة الأحوال  القضائیة المدنیة والتجاریة ، وقضایا الإنابة ترسل طلبات -١

 ، الآخر لدي الطرف الإنابة تنفیذ اإلیھ الجھة القضائیة المطلوب إلى، المختصة لدي الطرف الطالب 

 ، إقلیمھاالقضائیة المختصة في  الجھة إلى تبین عدم  اختصاصھا ، تحیل الطلب من تلقاء نفسھا إذاف

 وتخطر فوراً الجھة الطالبة بما تم في إقلیمھا وزارة العدل في إلى تعذر علیھا ذلك تحیلھا إذاو

 .الحالتین وسببھ 



 أي من إقلیم القضائیة في القضایا الجنائیة المطلوب تنفیذھا مباشرة في الإنابة ترسل طلبات -٢

في كل منھما وتنفذ بواسطة الجھات القضائیة حسب رة العدل الطرفین المتعاقدین عن طریق وزا

 -:یلي   المتبعة لدیھا مع مراعاة ماجراءاتالإ

سلة  القضائیة المتعلقة بقضیة جنائیة والمرالإناباتلتشریعھ ، تنفذ  البلد المطلوب منھ ، طبقاً یتولى -أ

 أو تحقیق إجراء ، ویكون موضوعھا  النیابة العامة في الدولة الطالبةأو من الجھات القضائیة إلیھ

  تتعلق بالجریمة ،أخريراق أو أیة أو مراسلات أو مستندات أو ملفات أو إثبات أدلة إرسال

مباشرة   أو  بأقوالھم الإدلاء الخبراء یمینا قبل أو یحلف الشھود أن رغب البلد الطالب في  إذا -ب

 لم یتعارض مع إذالوب منھ ھذا الطلب  یوضح ذلك صراحة ویحقق البلد المطأن فعلیھ أعمالھم

 .تشریعھ

، المطلوبة  المستند لأصل صوراً مشھودا بمطابقتھا أو یرسل البلد المطلوب منھ نسخاً أن یجوز -ج

 . ذلك أمكن طلبھ كلما إلى ، یجاب الأصول ابدي رغبتھ في الحصول على إذاومع ذلك 

 الدعوة التي إطار في إلا بلد الطالب إلىرسلة  لا یجوز للجھات الطالبة استخدام المعلومات الم-د

 .طلبت من اجلھا 

 ابدي ھذا البلد إذا القضائیة الإنابة یحیط البلد المطلوب منھ ، البلد الطالب علماً بزمان ومكان تنفیذ -ھـ

 قبل البلد المطلوب منھ إذا المعنیة بالحضور والأشخاصصراحة رغبتھ في ذلك ، ویسمح للجھات 

 . للحدود المسموح بھا في قانونھا ذلك وفقاً





 ینفذا مباشرة بواسطة ممثلیھما الطلبات الخاصة بمواطنیھما وخاصة  أنیجوز للطرفین المتعاقدین 

 . دراستھا أو تقدیم مستندات أو فحصھم بواسطة الخبراء أو أقوالھمالمطلوب فیھا سماع 

طبقاً تحدد الجنسیة وفقاً , أقوالھطلوب سماع وفي حالة تنازع القوانین حول جنسیة الشخص الم

 .لتشریع الدولة التي یجري تنفیذ الطلب فیھا 















 -: القضائیة التالیة الإنابةتوضح في طلب 

 . الجھة المطلوب منھا أمكن الجھة الصادر عنھا وكلما -١

 إقامتھم الشھود ومحال وأسماءاء جنسیة وعنوان ممثلیھم  وعند  الاقتضالأطراف جنسیة وعنوان -٢

 .. المطلوب طرحھا علیھم والأسئلة

 . وبیان موجز لوقائعھا الدعوى موضوع -٣

 القضائیة وفقاً الإنابة یحرر طلب أن ، على إنجازھا القضائیة المراد جراءات الإأو الأعمال -٤

راق وما بخاتم الجھة الطالبة ھو وسائر الأ یكون مؤرخاً ومختوأنالطالب ویجب لقانون الطرف 

 .المرفقة بھ 







 -: ترفض تنفیذھا في الحالات التالیة أن قضائیة إنابة تنفیذ  اإلیھیجوز للجھة المطلوب 

  التنفیذ إلیھالطرف المطلوب  كان ھذا التنفیذ لا یدخل في اختصاص الھیئة القضائیة لدي إذا -١

 . بالنظام العام فیھ أو ذلك إلیھ كان من شأن التنفیذ المساس بسیادة الطرف المطلوب إذا -٢

 أو التنفیذ جریمة ذات صبغة سیاسیة إلیھ كان الطلب متعلقاً بجریمة یعتبرھا الطرف المطلوب إذا -٣

 .جریمة مرتبطة بھا 

 إذا إرسالھا المستندات المطلوب أو الملفات أو الأشیاءؤجل تسلیم  یأنكما یجوز للبلد المطلوب منھ 

 . جنائي یباشر لدیھلإجراءكانت لازمة 

 الجھة بإخطارا إلیھ تعذر تنفیذه تقوم الجھة المطلوب أو القضائیة الإنابةوفي حالة رفض تنفیذ طلب 

 . ذلك إلىت  التي دعالأسباب وبیان راقوالأ الوثائق إعادةالطالبة بذلك فوراً مع 

 







  

 ذلك إلیھف المطلوب ریة المعمول بھا في قوانین الط القانونجراءات القضائیة وفقاً للإالإنابةیتم تنفیذ 

 -:یلي  بناء على طلب صریح من الجھة الطالبة ما\ يالإنابة تنفیذ اإلیھویجب على الجھة المطلوب 

 . لم یكن ھذا الشكل مخالفاً لتشریع بلادھا إذاطبقاً للشكل الخاص بھا  القضائیة نابةالإ تنفیذ -١

 الإنابةتنفیذ  تخطر في الوقت المناسب الجھة الطالبة بالتاریخ والمكان اللذین سیقع فیھما أن -٢

تشریع  توكیل من ینوب عنھ ، وذلك طبقاً للأو شاء إنالقضائیة ، لیتمكن الطرف المعني من الحضور 

  .إلیھالعمل في البلد المطلوب الجاري بھ 









  

 أداء المطلوب سماع شھادتھم بالحضور بالطرق المتبعة لدي الطرف المطلوب الأشخاصیكلف 

 نابةالإا تنفیذ إلیھ تخلف الشاھد عن الحضور ، تعین على الجھة القضائیة المطلوب إذا والشھادة لدیھ

 .ان تتخذ في شانھ الطرق الجبریة المنصوص علیھا في قانونھا 





 القانوني ذاتھ كما لو تم الأثر ھذه الاتفاقیة لأحكام القضائیة وفقاً الإنابة الذي یتم بطریق للإجراءیكون 

 . الجھة المختصة لدي الطرف الطالب أمام



 تكمیلیة للتحقق من توفر الشروط إیضاحات إلى في حاجة إنھاولة المطلوب منھا دل رأت اإذاو

البة عن طریق ممثلیھا ط الدولة الطالبة بذلك الدولة الأبلغتالمنصوص علیھا في ھذا الباب ، 

 .الإیضاحاتللحصول على ھذه 

 







 الخبراء أتعاب القضائیة ، وذلك فیما عدا الإنابة مصروفات مقابل تنفیذ أوسوم یحوز تقاضي أي ر لا

 الإنابةیرفق بملف  أن ویجب بأدائھاغیر الموظفین ونفقات الشھود التي یلتزم الطرف الطالب 

 . والنفقات الأتعابالقضائیة بیان بھذه 

 . والنفقات تعابالأبیان بھذه  القضائیة الإنابةا تنفیذ إلیھوللدولة المطلوب  

 تتقاضي لحسابھا وفقاً لقوانینھا  الرسوم المقررة على أن القضائیة الإنابةا تنفیذ إلیھوللدولة المطلوب 

  .الإنابة تنفیذ أثناءراق التي تقدم والأ

 











 كانت جنسیتھ، یعلن بالحضور لدي احدي الدولتین المتعاقدتین ، ویحضر أیا خبیر أود  كل شاھ-١

 القانونیة لدي الدولة الطالبة ، یتمتع بحصانة ضد أو الجھة القضائیة أمام لھذا الغرض إرادتھبمحض 

 وأ أفعال قید على حریتھ عن لأي إخضاع أو حبسھ أو القبض علیھ أو جنائیة بحقھ إجراءاتاتخاذ 



 كتابة بھذه إخطاره الخبیر أو الشاھد أعلنت الدولة الطالبة التي إقلیم سابقة على دخولھ لأحكامتنفیذاً 

 .الحصانة قبل حضوره

 قید على حریتھ في الدولة الطالبة أي لأي یخضع أو یحبس أو یقبض علیھ أو یحاكم أن لا یجوز -٢

لجھات القضائیة لتلك الدولة بناء على  اأمامجنسیتھ یمثل بمحض اختیاره للمحاكمة شخص كانت 

 الدولة إقلیما في الاستدعاء وسابقة على مغادرتھ إلیھ یشار أخري أحكام أو أفعالاستدعاء عن 

 .المطلوب منھا 

 تزول الحصانة المنصوص علیھا في ھذه المادة بعد مضي ثلاثین یوماً متعاقبة على تاریخ علم -٣

 القانونیة في الدولة الطالبة عن أووب باستغناء الجھات القضائیة  الشخص المطلأو الخبیر أوالشاھد 

 عاد للدولة الطالبة إذا وإرادتھ خارجة عن لأسباب دون مغادرتھ لما یحووجوده مع عدم وجود 

  غادرھا أنبمحض اختیاره بعد 







 كسب من الطرف أوفاتھ من اجر   وماوالإقامةریف السفر  الخبیر الحق في تقاضي مصاأوللشاھد 

 المعمول بھا لدي للأنظمة وذلك كلھ وفق ھیبرأ الإدلاء نظیر بأتعابھالطالب كما یحق للخبیر المطالبة 

 .الطرف الطالب 

 الخبیر ویدفع للطرف الطالب مقدماً ھذه أو المبالغ التي تستحق للشاھد الإعلانراق أووتبین في 

 . الخبیر بھا أو طالب الشاھد إذاغ المبال







 أمام ھذه الاتفاقیة للمثول لأحكامیلتزم كل طرف بنقل الشخص المحبوس الذي یتم استدعاؤه وفقاً 

 بوصفھ خبیراً ، رأیھ أو الذي یطلب سماع شھادتھ الآخر القانونیة لدي الطرف أوالجھة القضائیة 

 .الطرف الطالب نفقات نقلھ ویتحمل



 الذي یحدده الطرف الأجل في أو في اقرب وقت وإعادتھ محبوساً بإبقائھالب طویلتزم الطرف ال

 .من ھذه الاتفاقیة ) ٢٣( المادة لأحكامالمطلوب منھ وذلك مراعاة 

  یرفض نقلھ فيأن نقل الشخص المحبوس لدیھ وفقاً لھذه المادة ، إلیھویجوز للطرف المطلوب 

 -:الحالات التالیة 

 . جنائیة یجري اتخاذھا إجراءات كان جوده ضروریاً لدي الطرف المطلوب نقلھ بسبب إذا -١

 . مدة حبسھ إطالة الطرف الطالب إلى كان من شأن نقلھ إذا  -٢

یمكن التغلب   اعتبارات لاأوا ، إلیھ حالت دون نقلھ اعتبارات خاصة تقدرھا الدولة المطلوب إذا -٣

 . الدولة الطالبة إلىا تحول دون نقلھ علیھ









 النھائیة الصادرة من محاكم كل منھما ضد الأحكامتتبادل وزارتا العدل في الدولتین بیانات عن 

 المقیمین في بلدھا والمقیدة في صحف الحالة أو  المولودینوالأشخاص الأخرىمواطني الدولة 

الاتھام من السلطة الجنائیة طبقاً للتشریع الداخلي المعمول بھ في كل دولة ، وفي حالة توجیھ 

 تحصل مباشرة من السلطات أن الجھات المختصة في أي من الدولتین المتعاقدتین ، لھا أوالقضائیة 

 . الاتھام إلیھبالشخص الموجھ الخاصة المختصة على صحیفة الحالة الجنائیة 









 الدولتین معترف حدىإب القضائیة والقرارات الولائیة الصادرة من الجھات القضائیة الأحكامتكون 

 - :آلاتیة استوفت الشروط إذا الأخرىبھا في الدولة 



م صادر عن ھیئة قضائیة مختصة طبقا لقواعد الاختصاص القضائي الدولي  یكون الحكأن -١

 . ھذه الاتفاقیة لأحكام مختصا بھا طبقا أو التنفیذ أو الاعتراف إلیھالمقررة لدي الطرف المطلوب 

 تخلفھ إثبات بعد إعلانھ التحقق من صحة أو تمثیلھ أو یكون المحكوم علیھ قد تم استدعاؤه أن -٢

 .صدر فیھا الحكم لدولة التي حسب قانون ا

 قابلاً للتنفیذ بمقتضي قانون الدولة التي وأصبح المقضي بھ الأمرقوة  یكون الحكم قد اكتسبت أن -٣

 النفقة بأداء الشخصیة المتعلقة الأحوالفانھ یعترف بالحكم الصادر في مواد صدر فیھا ، ومع ذلك 

 . دولة التي صدر فیھا والزیارة والرؤیة متي كان قابلاً للتنفیذ في ال

) الدستور( الأساسي النظام أو الإسلامیة الشریعة أحكامیخالف    یكون الحكم مشتملا على ماألا -٤

 بالتنفیذ  الأمر أو النظام العام  في الدولة التي یطلب منھا لاعتراف أو

ھا وحدھا دون  یكون الحكم صادراً في مسالة تختص بالفصل فیھا محاكم الدولة المطلوب منألا -٥

 .غیرھا طبقا لقواعد الاختصاص القضائي الدولي المقررة في قانونھا الوطني 

تكون ھناك منازعة بین نفس الخصوم في نفس الموضوع تتعلق بذات الحق محلاً وسبباً  ألا -٦

 -: كانت إذاومبینة على نفس الوقائع 

اف متي كانت ھذه المنازعة قد رفعت  جھة قضائیة في الدولة المطلوب منھا الاعترأمام معروضة -أ

 .لاً أوا إلیھ

 من جھة قضائیة في الدولة المطلوب منھا تتوافر فیھ الشروط اللازمة  صدر فیھا  حكم أو -ب

 .للاعتراف بھ 

 صدر في شأنھا حكم في دولة ثالثة تتوافر فیھ الشروط اللازمة للاعتراف بھ في الدولة أو -ج

 .المطلوب منھا 









 -:یلي   القواعد المقررة في ھذا الباب على مايلا تسر



 بتنفیذھا مع المعاھدات والاتفاقیات الدولیة المعمول الأمر أو الاعتراف بھا ، یتنافى التي الأحكام -١

 . بالتنفیذالأمرا إلیھھا في الدولة الطرف المطلوب ب

 ، وكذا مواد والإعسار والصلح الواقي والتسویة القضائیة لإفلاسا الصادرة في مواد الأحكام -ب

 . الوقتیة والتحفظیة جراءاتالمواریث والضرائب والرسوم والإ









جھة المختصة  بتنفیذ الحكم بناء على طلب من لھ مصلحة في التنفیذ وذلك عن طریق الالأمریصدر 

 .أصدرتھبمقتضي قانون الدولة التي 

 .ا التنفیذإلیھ بالتنفیذ لقانون الدولة التي یطلب الأمر طلب إجراءاتوتخضع 





 تكون أن تنفیذي جبري ولا یصح إجراء المعترف بھا بقوة القانون الق في اتخاذ أي الأحكام ئلا تنش

 . بتنفیذھا الأمر بعد ألاكالقید في السجلات  العامة  تقوم بھ الجھة المختصة إجراء لأيمحلاً 



  

 طبقاً الأخرى الصادرة من الجھات القضائیة في احدي الدولتین المعترف بھا في الدولة الأحكام

 التنفیذ المقررة جراءاتھا وفقاً لإ النفاذ في الدولة المطلوب منلمقتضیات ھذه الاتفاقیة تكون واجبة 

 .في تشریعھا 

 الواردة في الباب وتتولي الجھة القضائیة المطلوب منھا التنفیذ التحقق من استیفاء الحكم للشروط 

 بالتنفیذ جزئیاً الأمر تكون أنالسابع من ھذه الاتفاقیة  وذلك دون التعرض لموضوع الحكم ، ویجوز 

 . كان قابلاً للتجزئة أنن الحكم المتمسك بھ  مأخر أوبحیث ینصب على شق 







 . بالتنفیذ الأمر المشمولین بھ المقیمین بالبلد الصادر فیھ الأشخاص بالتنفیذ على جمیع الأمرتسري 

خ صدور ھذا  بتنفیذه من تاریالأمر بتنفیذه من تاریخ صدور ھذا الأمرالحكم الذي صدر ویجوز 

 الأمر أصدرت الصادرة من نفس المحكمة التي الأحكامتحوزھا  ، نفس القوة  التنفیذیة التي الأمر

 .بالتنفیذ









 -:یلي   یقدم ماأن الأخرى تنفیذه في الدولة أویجب على من یطلب الاعتراف بحكم 

 .ة من الحكم مصدقاً على توقیعات فیھا من الجھة المختصة  صورة رسمیة كامل-١

علیھ في الحكم لم یكن  منصوصاً  ما المقضي بھ الأمر نھائیاً حائزاً لقوة أصبح شھادة بان الحكم -٢

 .ذاتھ

 أي مستند أوكان غیابیاً ،  إذا للأصل الحكم مصدقاً علیھ بمطابقتھ إعلان صور رسمیة من مستند -٣

 . الصادر فیھا ھذا الحكم بالدعوى صحیحا إعلانا المدعي علیھ نإعلا یفید آخر

 غیر العادیة  أوشھادة من الجھة المختصة تثبت عدم حصول الطعن في الحكم  بالطرق العادیة -٤

 .خلال المواعید المقررة

فیذیة  تكون الصورة الرسمیة الكاملة من الحكم مذیلة بالصیغة التنأنوفي حالة طلب تنفیذ الحكم یجب 

ا في البنود السابقة موقعا علیھا رسمیاً إلیھ تكون المستندات المشار أن یجب الأحوالوفي جمیع 

 باستثناء أخري جھة أیةومختومة بختم المحكمة المختصة وذلك دون حاجة للتصدیق علیھا من 

 .من ھذه المادة ) ١(المستند المنصوص علیھ في البند 

















 وتنفذ لدیھ بنفس الكیفیة المتبعة لتنفیذ الآخر المحكمین الصادرة في الطرف بأحكامیعترف      

ا إلیھ المنصوص علیھا في الباب السابق ، مع مراعاة القواعد الساریة لدي الدولة المطلوب الأحكام

 .التنفیذ 

 قدم الطرف الذي یطلب الاعتراف بحكم المحكمین وتنفیذه صورة معتمدة من الحكم مصحوبة وی

ھة القضائیة المختصة تفید قابلیتھ للتنفیذ وصور معتمدة من الاتفاق المعقود بشھادة صادرة من الج

 . المحكمین بالفصل في النزاع إلىبین الخصوم والذي عھدوا بموجبھ 

 -: في الحالات التالیة إلایذھا  بتنفالأمرولا یجوز رفض 

 تنفیذه لا یجیز فض النزاع عن أوا الاعتراف بحكم المحكمین إلیھ كان قانون الدولة المطلوب إذا -أ

 .طریق التحكیم

  لم یصبح نھائیاًأو لعقد باطل أو كان حكم المحكمون صادراً تنفیذاً لشرط إذا -ب

 طبقاً للقانون الذي صدر حكم أو لعقد التحكیم وأ كان المحكمون غیر مختصین طبقاً لشرط إذا -ج

 .المحكمین بمقتضاه

 الصادر بموجبھا جراءات لم یستدع الخصوم للحضور على الوجھ الصحیح وفقاً لقواعد الإإذا -د

 . لم یتمكن احد الطرفین من حق الدفاعأوالحكم 

 أو) الدستور(الأساسي النظام أو الإسلامیة الشریعة أحكامیخالف   كان في حكم المحكمین ماإذا -ھـ 

 . التنفیذأوالنظام العام لدي الدولة المطلوب منھا الاعتراف 

 . مصلحتھأو صدر الحكم بسبب تحایل الطرف الصادر لفائدتھ إذا -و

 

 





 تتنحي بطلب فأنھالاتفاقیة تحكیم  الدولتین النظر في نزاع خاضع حدىلإ تولت محكمة تابعة إذا -١

 غیر قابلة للتطبیق ولم تعد أو التحكیم  لاغیة إلى الأطراف عن النظر فیھ وتحیل لأطرافامن احد 

 .ساریة المفعول 

 المحكمة المختصة بشأن الطلبات الوقتیة والتحفظیة ولا یعتبر ذلك ماساً باتفاق إلىیجوز اللجوء  -٢

ت الوقتیة والتحفظیة التي التحكیم بصفة نھائیة بشأن القرارا أحكام رجوعاً فیھ وتبت أوالتحكیم 

 .تتخذھا المحاكم العادیة 







 ھذه الاتفاقیة في أي من الدولتین لأحكام الجھات المختصة ، طبقاً أمام بإثباتھیكون الصلح الذي یتم 

ة  التي  متي كانت لھ قوة السند التنفیذي في الدولالأخرىالمتعاقدتین ، معترف بھ ونافذا في الدولة 

 النظام أو )الدستور (الأساسي النظام أو الإسلامیة الشریعة أحكام فما یخالعقد فیھا ولم یتضمن 

 . تنفیذهأوبھ العام في الدولة المطلوب منھا الاعتراف 

 تنفیذه صورة رسمیة منھ وشھادة من الجھة القضائیة أوویقدم الطرف الذي یطلب الاعتراف بالصلح 

 . السند التنفیذي ةئز لقو انھ حاأثبتتھالتي 

 

 

 

 

 



















م اتھام من إلیھ أي من الدولتین المتعاقدتین الموجھ إقلیم الموجودین في الأشخاصیتم تبادل تسلیم 

 ، وفقاً للقواعد والشروط الأخرى من السلطات القضائیة في الدولة  المحكوم علیھمأوالنیابة العامة 

 .الواردة في المواد التالیة 







 -:بیانھم الآتي للأشخاصیكون التسلیم واجباً بالنسبة 

ة الحبس معاقب علیھا بمقتضي قوانین الطرفین المتعاقدین بعقوب م اتھام عن جرائمإلیھ من وجھ -أ

 تشمل ألاالعقوبة المنصوص علیھا على  في تدرج دنىوالأ قصىالأ كان الحدان أیا أكثر أولمدة سنة 

 . التي تعتبر جرائم بمقتضي القوانین العسكریة الأفعال

 بعقوبة اشد عن أو من حكم علیھم حضوریاً من محاكم الدولة الطالبة بعقوبة الحبس لمدة سنة -ب

 والرسوم والجمارك والنقد ب علیھا بمقتضي قانون التسلیم في قضایا الضرائب جرائم معاقأوجریمة 

 . الدولة الطالبة بالرفضإخطار یتم أنعلى 







 









 وتحدد جنسیة المواطن في الآخر الطرف إلى من مواطنیھ أحدالا یسلم أي من الطرفین المتعاقدین 

 .ب من اجلھا التسلیم تاریخ وقوع الجریمة المطلو

 توفرت لذلك إذاا اختصاصھا بتوجیھ الاتھام إلیھومع ذلك تتعھد كل من الدولتین في الحدود التي یمتد 

 بالطریق الدبلوماسي الأخرى الدولة إقلیم في أكثر أوبینة مبدئیة ضد من یرتكب من مواطنیھا جریمة 

معلومات التي تكون في حیازتھا ، وتحاط الدولة  والوالأشیاءطلباً بذلك مصحوباً بالملفات والوثائق 

 .الطالبة علماً بما یتم في شأن طلبھا 







 - :الآتیةلا یجوز التسلیم في الحالات 

  كانت الجریمة المطلوب من اجلھا التسلیم معتبرة في نظر الدولة المطلوب منھا التسلیم جریمةإذا -١

 .سیاسیة 

 - :الآتیةمن الجرائم السیاسیة الجرائم  ھذه الاتفاقیة لا تعتبر أحكاموفي تطبیق 

أو زوجتھ  رئیس الحكومتین في الدولتین المتعاقدتین أو جریمة التعدي على رئیس احدي الدولتین -أ

 .أو أصولھ أو فروعھ 

 .في الدولتین المتعاقدین رئیس الحكومتین أو التعدي على نواب رئیس الجمھوریة جرائم  -ب

 السلطات والجرائم الواقعة علي أو الأفراد ضد بإكراه جریمة القتل العمد والسرقة المصحوبة -ج

.استخدام العنف في تدمیر المنشات وسائل النقل والمواصلات وأو العامة والأماكن العامة الأموال  

  بواجبات عسكریة لإخلالا كانت الجریمة المطلوب من اجلھا التسلیم تنحصر في إذا/٢

  التسلیم إلیھا كانت الجریمة المطلوب من اجلھا التسلیم قد ارتكب في الدولة المطلوب إذا/ ٣

  التسلیم إلیھا كانت الجریمة قد صدر بشأنھا حكم نھائي في الدولة المطلوب إذا/ ٤



 احدي الدولتین عند  العقوبة قد سقطت بمضي المدة طبقا لقانونأو كانت الدعوى قد انقضت إذا/ ٥

٠وصول طلب التسلیم   

 عنھا وكان قانون الدولة أجنبي الدولة الطالبة من الإقلیم كانت الجریمة قد ارتكبت خارج إذا/ ٦

٠ إقلیمھا خارج أجنبي ارتكبھا إذا التسلیم لا یجوز توجیھ الاتھام عن مثل ھذه الجریمة إلیھاالمطلوب   

 أن الأخیرة التسلیم ویشترط في الحالة إلیھا في الدولة المطلوب أو  صدر عفو في الدولة الطالبةإذا/ ٧

 ما ارتكبت خارج إذاتكون الجریمة في عداد الجرائم التي یمكن توجیھ الاتھام بشأنھا من ھذه الدولة 

 ٠ عنھا أجنبي من إقلیمھا

 بشأنھاام  جمیع الجرائم التي یكون قد سبق توجیھ الاتھإليكما یجوز رفض التسلیم بالنسبة  

 ٠ في دولة ثالثة متعاقدةبشأنھا كان قد سبق صدور حكم إذا أو ، إلیھافي الدولة المطلوب 

 









:یقدم طلب التسلیم كتابة بالطریق الدبلوماسي ، ویكون مصحوبا بما یلي   

 لھا القوة ذاتھا وصادرة طبقا أخري ورقة أیة أو القبض أمر أو الواجب التنفیذ الإدانةاصل حكم / أ

 صورة رسمیة مما تقدم مصدقا علیھا من الجھة أو المقررة في قانون الدولة الطالبة للأوضاع

٠المختصة لدي الدولة الطالبة   

 زمان ومكان ارتكابھا الإمكانبیان مفصل للوقائع المطلوب التسلیم من اجلھا یوضح فیھ بقدر / ب

 القائمة ضد الشخص بالأدلة المواد القانونیة المطبقة علیھا وبیان من سلطة التحقیق وتكییفھا ونص

٠المطلوب تسلیمھ   

بیان بأوصاف الشخص المطلوب تسلیمھ ، وأیة علامات ممیزة من شأنھا تحدید شخصیتھ / ج

أمكن إذاوجنسیتھ وذلك بقدر الاستطاعة وصورتھ الشمسیة   

 

 









یجوز في أحوال الاستعجال وبناء علي طلب السلطات القضائیة المختصة في الدولة الطالبة ، القبض 

 التسلیم إلیھا المتبعة في الدولة المطلوب للإجراءاتعلي الشخص المطلوب وحبسھ احتیاطیاً طبقاً 

لمادة السابقة ویبلغ طلب القبض والحبس  حین وصول طلب التسلیم والمستندات المبینة في اإليوذلك 

 مباشرة بطریق أما التسلیم إلیھا السلطات القضائیة المختصة في الدولة المطلوب إليالاحتیاطي 

 ھذا الطلب في الوقت نفسھ تأكید ویجري ٠ كتابة إثباتھا یمكن أخري بأیة وسیلة أوالبرید والبرق 

٠ وجود الوثائق المنصوص علیھا في البند إلي شارةالإ یتضمن أنبالطریقة الدبلوماسي ، ویتعین   

 طلب التسلیم وبیان الجریمة المطلوب عنھا إرسال عن نیة الإفصاحمن المادة السابقة مع ) / أ(

 الشخص وأوصافالتسلیم والعقوبات المقررة لھا او المحكوم بھا وزمان ومكان ارتكاب الجریمة 

، وتحاط السلطة الطالبة دون تأخیر بما اتخذ من إجراءات المطلوب تسلیمھ علي وجھ الدقة ما أمكن 

٠بشأن طلبھا   



یجب الإفراج عن الشخص المطلوب تسلیمھ إذا لم تتلق الدولة المطلوب إلیھا التسلیم احدي الوثائق 

٠من ھذه الاتفاقیة خلال ثلاثین یوما من تاریخ القبض علیھ ) ٤١(من المادة ) أ(المبینة في البند   

٠ولا یجوز بأي حال إن تجاوز مدة الحبس الاحتیاطي ستین یوماً من تاریخ القبض علیھ    

ویجوز في أي وقت الإفراج عن الشخص المطلوب تسلیمھ ، وعل إن تتخذ الدولة المطلوب  

٠ دون فرار ھذا الشخص ةإلیھا التسلیم جمیع الإجراءات التي تراھا ضروریة للحیلول  

 الشخص المطلوب تسلیمھ من القبض علیھ ثانیة وتسلیمھ إذا ما استكمل طلب ولا یمنع الإفراج عن

٠التسلیم فیھا بعد   











 

إذا رأت الدولة المطلوب إلیھا التسلیم أنھا بحاجة إلي إیضاحات تكمیلیة لتتحقق من توافر الشروط 

لدولة الطالبة بالطریق الدبلوماسي قبل رفض المنصوص علیھا في ھذه الاتفاقیة ، أخطرت بذلك ا

٠الطلب ، وللدولة المطلوب ألیھا التسلیم تحدید میعاد جدید للحصول علي ھذه الایضاحات  



 

إذا تلقت الدولة المطلوب إلیھا التسلیم عدة طلبات من دول مختلفة عن الجریمة نفسھا أو عن جرائم 

ن لھذه الدولة إن تفصل في ھذه الطلبات بمطلق حریتھا علي إن تراعي في ذلك كافة متعددة ، فیكو

الظروف وعلي الأخص أمكان التسلیم اللاحق فیھا بین الدولة الطالبة وتاریخ وصول الطلبات ومدي 

٠خطورة الجرائم ومكان ارتكابھا  





 

إذا كان ھناك محل لتسلیم الشخص المطلوب تضبط وتسلم إلي الدولة الطالبة بناء علي    

طلبھا الأشیاء المتحصلة من الجریمة أو المستعملة فیھا أو المتعلقة بھا والتي یمكن إن تتخذ دلیلا 

٠تي تكشف فیھا بعدعلیھا والتي توجد في حیازة الشخص المطلوب تسلیمھ وقت القبض علیھ أو ال  

یجوز تسلیم الأشیاء إلیھا حتى ولو لم یتم للدولة تسلیم الشخص المطلوب بسبب ھروبھ أو  

وفاتھ ، وكل ذلك مع الاحتفاظ بالحقوق المكتسبة للدولة المطلوب منھا التسلیم أو للغیر علي ھذه 

 إلیھا التسلیم یكون رد ھذه الأشیاء ، مع عدم الإخلال بأحكام القوانین النافذة في الدولة المطلوب

الأشیاء علي نفقة الدولة الطالبة في اقرب أجل متي ثبتت ھذه الحقوق ، وذلك عقب الانتھاء من 

٠ الدولةاإجراءات الاتھام التي تبا شرھ  



ویجوز للدولة المطلوب إلیھا التسلیم الاحتفاظ مؤقتاً بالأشیاء المضبوطة إذا رأت حاجتھا إلیھا في 

كما یجوز لھا عند إرسالھا إن تحتفظ بالحق في استردادھا لنفس السبب مع ) جنائیة(ئیة إجراءات جزا

٠التعھد بإعادتھا بدورھا عندما یتسنى لھا ذلك  

 

 







تفصل السلطات المختصة في كل من الدولتین في طلبات التسلیم المقدمة لھا وفقا للقانون النافذ وقت  

ا التسلیم بالطریق الدبلوماسي الدولة الطالبة بقرارھا في ھذا إلیھوتبلغ الدولة المطلوب , یم الطلب تقد

  .الشأن

 . جزئیا أم   ویجب تسبیب قرار الرفض سواء كان كلیا 

 .   وفي حالة القبول تحاط الدولة علما بمكان وتاریخ التسلیم 

بواسطة رجالھا في التاریخ  والمكان المحددین لذلك    وعلي الدولة الطالبة استلام الشخص المطلوب 

 سبیلھ بعد مضي خمسة عشر یوما علي ھذا التاریخ إخلاء لم یتم تسلمھ في التاریخ المحدد جاز إذاف

 سبیلھ بمضي شھر علي التاریخ المحدد للتسلیم ولا یجوز المطالبة إخلاء یتم الأحوالوفي كل ,

 . التي طلب التسلیم من أجلھافعالالأ أو عن الفعل أخريبتسلیمھ مرة 

 تخبر الدولة أن– الشأنذات – حالت ظروف استثنائیة دون تسلیمھ وجب علي الدولة إذا  علي انھ 

وتتفق الدولتان  علي اجل نھائي للتسلیم یخلي سبیل الشخص عند  , الأجل بذلك قبل انقضاء ىالأخر

 .  التي طلب التسلیم من اجلھا الأفعال أوالعمل انقضاء ولا یجوز المطالبة بتسلیمھ بعد ذلك عن نفس 

 















 كان محكوما علیھ في الدولة المطلوب أو الشخص المطلوب تسلیمھ إلي كان ثمة اتھام موجھ إذا    

 أنوجب علي ھذه الدولة رغم ذلك , ة خلاف تلك التي من اجلھا طلب التسلیم ا التسلیم عن جریمإلیھ

تفصل في طلب التسلیم وان تخبر الدولة الطالبة بقرارھا فیھ وفقا للشروط المنصوص علیھا في 

 تنتھي حتىوفي حالة القبول یؤجل تسلیم الشخص المطلوب ,) ٤٧( والثانیة من المادة الأوليالفقرتین 

وتتبع في ھذه الحالة ,  المقضي بھا العقوبةویتم تنفیذ , ا التسلیم إلیھ الدولة المطلوب محاكمتھ في

 .ا إلیھالمشار ) ٤٧ (المادة الفقرات الثالثة والرابعة والخامسة من أحكام

 سلطاتھا أمام للمثول الطالبة الدولة إلي ھذا الشخص مؤقتا إرسالیحول ذلك  دون امكان  ولا    

 . تصدر ھذه السلطات قرارھا في شانھأن بمجرد بإعادتھ تتعھد صراحة أني عل, القضائیة 

 





 
 ضد الشخص المتخذة الإجراءات سیر أثناء عدل التكییف القانوني للفعل موضوع الجریمة إذا   

 للجریمة بتكییفھا الجدید المكونةانت العناصر  كإذا إلا محاكمتھ أو إلیھالمسلم فلا یجوز توجیھ اتھام 

 .تبیح التسلیم
   

  





تخصم مدة الحبس الاحتیاطي من أي عقوبة یحكم بھا في الدولة الطالبة للتسلیم علي الشخص      

 .الذي یتم تسلیمھ







 
 حبسھ تنفیذا لعقوبة محكوم أو  محاكمتھ حضوریاًأو الشخص الذي سلم  إليیجوز توجیھ اتھام  لا   

 أوبھا عن جریمة سابقة علي تاریخ التسلیم غیر تلك التي سلم من اجلھا والجرائم المرتبطة بھا 

 -: التالیة الأحوالفي  إلا, الجرائم التي ارتكبھا بعد التسلیم 

ا ولم إلیھ الدولة المسلم إقلیمشخص المسلم قد اتیحت لھ حریة ووسیلة الخروج من  كان الإذا - أ

 . باختیارهإلیھ خرج منھ وعاد أو  سراحھ نھائیا لإطلاقیغادره خلال الثلاثین یوما 

 الشخص أقوال وافقت علي ذلك الدولة التي سلمتھ وذلك بشرط تقدیم طلب جدید مصحوب إذا - ب

 الشخص المسلم بشان أقوالوبمحضر قضائي یتضمن ) ٤١(المنصوص علیھا في المادة 

 سلطات الدولة إلي انھ اتیحت لھ الفرصة لتقدیم مذكرة بدفاعھ إليیشار فیھ , امتداد التسلیم 

 .ا التسلیمإلیھالمطلوب 

 

 





 
 عودتھ أو الدولة الطالبة إقلیمقائھ في وذلك في غیر حالة ب–ا الشخص إلیھلا یجوز للدولة المسلم    

 بناء علي إلا دولة ثالثة إلي تسلیمھ -)٥١(من المادة ) أ( بالشروط المنصوص علیھا في البند إلیھ

ا التسلیم طلبا مرفقا  إلیھ المطلوب إلي الطالبةوفي ھذه الحالة تقدم الدولة , موافقة الدولة التي سلمتھ 

 . الدولة الثالثة بنسخة من الوثائق المقدمة من

 

 







 
وذلك  , أراضیھا أي منھما عبر إليتوافق كل من الدولتین المتعاقدتین علي مرور الشخص المسلم    

 یكون الطلب مؤیدا بالمستندات اللازمة أنویجب , ا بالطریق الدبلوماسي إلیھیوجھ  بناء علي طلب

 . ھذه الاتفاقیةلأحكام التسلیم طبقا إلي تؤدي أنلق بجریمة یمكن  متعالأمر أن

 -: التالیة الأحكاموفي حالة استخدام الطرق الجویة تتبع 

 الدولة التي ستعبر الطائرة بإخطار لم یكن من المقرر ھبوط الطائرة تقوم الدولة الطالبة إذا   

, من ھذه الاتفاقیة)٤١(من المادة ) أ(ند مقررة وجود المستندات المنصوص علیھا في الب, فضاءھا 

 طلب القبض والحبس الاحتیاطي آثار الإخطاروفي حالة الھبوط الاضطراري یترتب علي ھذا 

 طلب بالمرور وفقا للشروط المنصوص علیھا الطالبةوتوجھ الدولة ,) ٤٢(ما في المادة إلیھالمشار 

 . في ھذه المادة
 إذاوفي حالة ما , تقدم طلبا بالمرور أنوجب علي الدولة الطالبة , كان من المقرر ھبوط الطائرة إذا

فلا یتم ھذا ,  تسلیمھ الأخرىتطلب ھي , ا الموافقة علي مرور شخص إلیھكانت الدولة المطلوب 

 .بشأنھبعد اتفاق الدولتین  إلاالمرور 

 

 





 الدولة الموجود بھا يف - القاضیة بعقوبة سالبھ للحریة لا تقل عن سنھ  الأحكامفیذ یجوز تن       

 وافقت الدولة إذا الحكم بموافقة المحكوم علیھ أصدرت بناء طلب الدولة التي –المحكوم علیھ 

وتتحمل الدولة ,ا التنفیذ وكان تشریعھا یتضمن النص علي العقوبة المحكوم بھا إلیھالمطلوب 

  .التنفیذ جمیع النفقات التي یستلزمھا تنفیذ الحكمطالبھ 

 








 
 التسلیم التي تتم فوق إجراءات علي المترتبةتتحمل الدولة المطلوب منھا التسلیم جمیع النفقات     

  .أراضیھا

وتتحمل  المكان الذي كان فیھ إلي جمیع نفقات عودة الشخص المسلم الطالبة وتتحمل الدولة 

  .الأخرى نفقات مرور الشخص علي ارض الدولة الطالبةالدولة 
 

 



  
 

 ىالأخر منسقین بھدف متابعة تنفیذ ھذا الاتفاق والاتفاقیات أویعین كل من الطرفین منسقا     

 . القضائي تعاونالتي قد یرتبط بھا الطرفان في مجال ال

 
 



 
























 
 عن تطبیق ھذه الاتفاقیة وتفسیرھا بطریق الاتصال المباشر بین الناشئةتسوي الصعوبات      

 وسیلة أیة أووعند نشوء أي نزاع یتم تسویتھ بالطرق الدبلوماسیة , وزارتي  العدل في الدولتین 

 .أخرىودیة 

 
 



 الدستوریة اللازمة الإجراءاتسودان علي اتخاذ تعمل كل من الجمھوریة الیمنیة وجمھوریة ال -أ

 .لوضع ھذه الاتفاقیة موضع التنفیذ

 ھذه الاتفاقیة حیز النفاذ بعد مضي ثلاثین یوما من تاریخ تبادل وثائق التصدیق أحكامتدخل  -ب 

 .علیھا 

   دبلوماسیة  بالطرق الىالأخر كتابي للدولة بإخطار الاتفاقیة إنھاء من الدولتین حق لأي یكون -ج   

 .الإخطار بعد انقضاء ستة اشھر من تاریخ تسلیم ھذا الإنھاءوفي ھذه الحالة یسري      



 یدخل حیز النفاذ بعد مضي ثلاثین یوماً أنیجوز تعدیل ھذه الاتفاقیة بین الدولتین المتعاقدتین على 

  .من تاریخ تبادل وثائق التصدیق علیھ

أغسطس من /٥ھـ الموافق ١٤٢٥/  الثانيجمادى/٢٠نة الخرطوم بتاریخ حررت ھذه الاتفاقیة بمدی

  باللغة العربیة لھما نفس الحجیة القانونیة أصلیتیننسختین 

      عن حكومة الجمھوریة الیمنیة      عن جمھوریة السودان                  

  القربيأبوبكر عبد االله.    د             على  محمد عثمان  یس   / أ       

   وزیر الخارجیة                          وزیر العدل                  


